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Notice: This is a public document, which means the document as submitted will be available to 
the public upon request.  Therefore, do not enter personal identifiers on it, such as Social 
Security number, driver’s license number, vehicle plate number, insurance policy number, active 
financial account number, active credit card number or military status. 

Aviso: Este es un documento público, lo cual significa que el documento tal como se envíe estará a la 
disposición del público cuando se solicite.  Por lo tanto, no anote en el mismo ningún identificador personal, 
como por ejemplo: el número de Seguridad Social, el número de la licencia de conducir, el número de la 
matrícula del vehículo, el número de la póliza del seguro, el número de una cuenta financiera activa, el 
número de una tarjeta de crédito activa o el rango militar. 

 

New Jersey Judiciary 
Poder Judicial de Nueva Jersey 

Supplemental Plea Form for Drug Offenses 
Formulario de declaración suplemental para delitos  

relacionados con drogas (Spanish) 
Complaints, motions and other papers submitted to the court should be in English. 

Las demandas, pedimentos y demás papeles presentados al tribunal deben estar en ingles. 

The following additional questions need to be answered only if you are pleading guilty to an 
offense under N.J.S.A. 2C:35-1 et seq. or N.J.S.A. 2C:36-1 et seq. 

Es necesario contestar las siguientes preguntas adicionales solamente si usted se está declarando culpable 
de un delito conforme a N.J.S.A. 2C:35-1 et seq. o N.J.S.A. 2C:36-1 et seq. 

1. Have you and the prosecutor entered into any agreement to provide 
for a lesser sentence or period of parole ineligibility than would 
otherwise be required? (If yes, be sure to include in questions 12 and 
13 on the Main Plea Form). 

☐ Yes/ Sí ☐ No/ No 

 ¿Se han comprometido por algún acuerdo usted y el fiscal a que se estipule 
una sentencia o un período en que no podrá recibir libertad condicional 
menores a los que de otro modo se requerirían?  (En caso afirmativo, 
asegúrese de incluirlo en las preguntas 12 y 13 del formulario principal de la 
declaración de culpabilidad). 

  

2. Do you understand that if you plead guilty:   
 ¿Entiende que si se declara culpable:   
 a. You will be required to pay a forensic laboratory fee of $50 for 

each Chapter 35 offense for which you plead guilty? 
☐ Yes/ Sí ☐ No/ No 

  se requerirá que usted pague un cargo de $50 del laboratorio forense por 
cada delito del Capítulo 35 por el que se declare culpable? 

  

 b. You will be required to pay a mandatory drug enforcement and 
demand reduction (D.E.D.R.) penalty as listed below for each 
offense for which you plead guilty? 

☐ Yes/ Sí ☐ No/ No 

  se requerirá que pague una multa antinarcótica y de reducción de la demanda 
(D.E.D.R.) obligatoria, como figuran en la lista a continuación, por cada delito al 
que se declare culpable? 

  

  The mandatory penalties are as follows: 
1. $3,000 in the case of a 1st degree crime 
2. $2,000 in the case of a 2nd degree crime 
3. $1,000 in the case of a 3rd degree crime 
4. $750 in the case of a 4th degree crime 
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5. $500 in the case of a disorderly persons or petty disorderly 
persons offense 

  Las multas obligatorias son las siguientes: 
1. $3,000 en el caso de un delito de primer grado 
2. $2,000 en el caso de un delito de segundo grado 
3. $1000 en el caso de un delito de tercer grado 
4. $750 en el caso de un delito de cuarto grado 
5. $500 en el caso de un delito contra la moral pública o una infracción 

menor contra la moral pública 

  

 TOTAL D.E.D.R. Penalty $   
 Multa TOTAL de D.E.D.R  
 

  s/ 
Date/ Fecha  Signature of Defendant/ Firma del acusado 

  s/ 
Date/ Fecha  Signature of Defense Attorney/ Firma de abogado defensor 

  s/ 
Date/ Fecha  Signature of Prosecutor/ Firma de fiscal 
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